
COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT .110"

Provides A Sharp, Easy-To-Align Sight Picture

Flat blade gives a crisp, target-style sight picture that eliminates the distracting
Òdouble-notchÓ found on factory sights. .160" high blade (same as factory)
features an angled and serrated rear face that reduces glare. Extends over the
rear of the sight body for a cleaner look and gives a slight increase in sight
radius. Available in two notch widths, .110" for target and PPC use, plus .125" for
IPSC, IDPA and pin shooting. Deeper notch gives easier eye alignment.

Attributes

Name: COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT .110"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000012
Mfr. No.:
Make: Smith & Wesson
Model: K Frame,L Frame,N Frame
Sight Color: Black
Style: Target
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 135mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das COMPETITION REAR
SIGHT BLADE KIT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT von Brownells. Dieses
Produkt ist so konzipiert, dass es Ihnen hilft, Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt vor jeder Verwendung auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit geeigneten Waffen, die für die Verwendung mit
verstellbaren Visierungen ausgelegt sind.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Sichtblatt nur, wenn Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie mit der
Waffe schießen.
Achten Sie darauf, dass das Sichtblatt richtig installiert ist, um ein versehentliches Verstellen oder Abrutschen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen des Sichtblatts, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie die bestehende Visierung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue Klinge in die Halterung ein.
Verwenden Sie die im Kit enthaltene Windeneinstellschraube, um die Klinge festzuziehen.
Stellen Sie sicher, dass die Klinge sicher sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Nutzung:

Richten Sie die Waffe mit dem Sichtblatt aus, um sicherzustellen, dass Sie das Ziel klar sehen können.
Nutzen Sie die Vorteile des verbesserten Sichtbilds, um Ihre Zielgenauigkeit zu erhöhen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der neuen Visierung vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zur Hand zu
haben, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit bei der Verwendung des COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT ist von größter Bedeutung. Durch
die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und vorkehrungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus
Ihrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben. Bleiben Sie informiert über Rückrufaktionen und
Sicherheitsupdates über die EU Safety GatePlattform.
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Safety Instruction Guide for Competition Rear Sight
Blade Kit

Introduction
Thank you for choosing the Competition Rear Sight Blade Kit. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of the product. Please read all instructions carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sight blade.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the sight blade only with compatible Smith &amp; Wesson K, L, and N frame revolvers.
Ensure the sight is securely installed before using the firearm.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may impair visibility.
Do not modify the sight blade or its components in any way.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight blade from the firearm.
Align the Competition Rear Sight Blade with the sight body.
Secure the blade using the windage screw assembly included in the kit.
Verify that the sight is properly aligned and securely fastened.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture provided by the flat blade.
Adjust your shooting stance and grip to accommodate the new sight.
Practice using the sight in a controlled environment before engaging in live shooting.
Regularly check the sight for stability and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available for aluminum components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product information, please reach out to your local dealer or the manufacturer.
Ensure you have the product details ready for assistance.

By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safety of others while using the Competition
Rear Sight Blade Kit. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT de Brownells. Este kit está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una imagen de mira clara y precisa. Sin embargo, como con cualquier producto,
es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía te proporcionará
información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use únicamente para el propósito previsto. Este kit está diseñado para ser
utilizado con revólveres Smith &amp; Wesson de los marcos K, L y N.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste en la mira.
Inspecciona el producto regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles que puedan
comprometer su seguridad.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura:

Asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y organizada.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación para evitar daños al producto o
al arma.

Uso Adecuado:

No uses el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Mantén el área de tiro despejada y asegúrate de que todos los que estén presentes sigan las normas
de seguridad de armas de fuego.

Mantenimiento:

Limpia el producto regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado del kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Kit:

Verifica que el arma esté descargada.
Retira la mira existente si es necesario.
Coloca la nueva hoja de mira en el cuerpo de la mira asegurándote de que esté alineada
correctamente.
Usa el ensamblaje de tornillo de deriva incluido para fijar la nueva hoja de mira en su lugar.
Asegúrate de que la hoja esté firmemente instalada antes de usar el arma.

Uso del Producto:

Al disparar, asegúrate de que la alineación ocular sea correcta utilizando la muesca profunda de .085"
para facilitar la visibilidad.
Ajusta la mira según sea necesario para asegurar un tiro preciso.
Siempre practica en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o no es seguro, consulta con un profesional sobre la mejor manera de eliminarlo.
No tires el producto en la basura convencional. Busca un centro de reciclaje adecuado o un programa de
eliminación de productos de armas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o para consultas relacionadas con la seguridad,
contacta a un punto de contacto en la UE especializado en productos de seguridad.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas directrices para garantizar una experiencia de
tiro segura y agradable.
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Guide de Sécurité du Produit : Kit de Lame de Hausse
de Compétition Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Lame de Hausse de Compétition Brownells. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement comme prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.
Ne forcez pas les pièces lors de l'installation ou de l'ajustement.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.
Assurezvous que le produit est correctement installé avant de l'utiliser sur votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Lisez attentivement toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires : tournevis, clé Allen, etc.

Installation

Retirez l'ancienne lame de hausse de votre arme en dévissant les vis de dérive.
Alignez la nouvelle lame de hausse sur le support.
Utilisez les vis fournies pour fixer la lame en place. Serrez doucement pour éviter d'endommager le
produit.
Vérifiez que la lame est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Avant de tirer, vérifiez que la visée est correctement alignée.
Ajustez la hauteur de la lame si nécessaire pour votre type de tir.
Pratiquez la visée pour vous habituer à la nouvelle lame avant d'utiliser l'arme dans un environnement
de compétition.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Contactez votre centre de recyclage local pour des instructions sur la mise au rebut appropriée des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter un professionnel qualifié.



En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre Kit de Lame de
Hausse de Compétition Brownells en toute sécurité. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Lama per
Mirino Posteriore Competizione Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Lama per Mirino Posteriore Competizione Brownells. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo un'immagine di mira chiara e precisa. È fondamentale seguire le linee
guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del mirino.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Assicurati che il mirino sia correttamente fissato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni prima di procedere.

Installazione:

Rimuovi il mirino esistente dal tuo revolver Smith &amp; Wesson K, L o N frame.
Posiziona la lama del mirino Brownells nella sede prevista.
Fissa la lama utilizzando l'assemblaggio della vite di regolazione fornito nel kit.
Controlla che la lama sia saldamente in posizione e che non ci siano movimenti.

Uso:

Quando utilizzi il mirino, assicurati di avere una posizione stabile e sicura.
Allinea correttamente gli occhi con il mirino per ottenere la massima precisione.
Esegui prove di tiro per familiarizzare con il nuovo mirino e apporta le regolazioni necessarie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo da non rappresentare un
rischio per la sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante l'uso e la sicurezza del Kit di Lama per Mirino Posteriore
Competizione Brownells, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto nel settore.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Kit di Lama per Mirino Posteriore. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Ostrzy
Celowniczych Brownells

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Ostrzy Celowniczych Brownells. Celem tej instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz zrozumienie jego funkcji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi zaleceniami,
aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj zestawu tylko z rewolwerami Smith &amp; Wesson K, L i N.
Upewnij się, że ostrze jest prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami podczas obsługi produktu.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym zestaw śrub do regulacji.
Oczyść miejsce montażu z brudu i zanieczyszczeń.

Montaż ostrza:

Zdejmij stare ostrze celownika, jeśli to konieczne.
Umieść nowe ostrze w odpowiedniej pozycji, upewniając się, że pasuje do korpusu celownika.
Użyj dostarczonych śrub do regulacji, aby mocno przymocować ostrze.

Testowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj celownik w kontrolowanych warunkach.
Upewnij się, że ostrze jest stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj celownika zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan ostrza i jego mocowanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów komunalnych, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanego użytkowania Zestawu Ostrzy
Celowniczych Brownells.
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Kilpailun Takasight Blade Kit Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Kilpailun Takasight Blade Kit tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan tähtäystäsi
ja tarjoamaan tarkkuutta ampumiseen. Ennen tuotteen käyttöä, lue huolellisesti tämä opas varmistaaksesi turvallisen
ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti paikoillaan.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaratilanteita.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen tähtäimen säätämistä tai vaihtamista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä aina suojalaseja ampumisen yhteydessä.
Varmista, että ympäristösi on turvallinen ampumiseen (ei ihmisiä tai eläimiä lähellä).
Seuraa paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumiseen liittyen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha takatähtäin varovasti aseesta.
Puhdista asennusalue huolellisesti.
Asenna uusi takatähtäin paikalleen ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Käytä mukana tulevaa tuulensäätöruuvia asennuksen varmistamiseksi.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tähtäin on oikein kohdistettu.

Käyttö

Aseta ase tukevasti olkapäälle ja varmista, että ote on turvallinen.
Kohdista tähtäin kohteeseen ja varmista, että näet selvästi tähtäyskuvan.
Käytä tarvittaessa säädettävää tähtäintä parantaaksesi tarkkuutta.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kilpailuja.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai vaarallisten jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedoista.

Kiitos, että käytät Kilpailun Takasight Blade Kit tuotetta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsanvisningar för COMPETITION REAR SIGHT
BLADE KIT

Introduktion
Tack för att du har valt COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT från Brownells. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker användning och maximera produktens livslängd, vänligen följ
dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika vapen och att den är korrekt installerad.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med eller installerar sikten.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Se till att sikteskroppen är ren och fri från skräp innan installation.
Kontrollera att sikten är korrekt justerat innan du använder vapnet.
Använd inte produkten om den verkar vara defekt eller skadad.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg för installationen.
Läs igenom installationshandboken noggrant innan du börjar.

Installation:

Ta bort det gamla siktet från vapnet.
Montera det nya bladet på sikteskroppen enligt instruktionerna i handboken.
Justera vindjusteringsskruven för att säkerställa korrekt siktbild.

Användning:

Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan du skjuter.
Använd alltid produkten på ett säkert och ansvarsfullt sätt.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support gällande COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT, vänligen kontakta tillverkaren
eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar bidrar du till en säkrare användning av COMPETITION REAR SIGHT
BLADE KIT och minimerar risken för olyckor. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod pro bezpečné použití

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu COMPETITION REAR SIGHT BLADE KIT od společnosti Brownells. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši střeleckou zkušenost a zajistil bezpečné používání. Prosím, přečtěte si tento
návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Při používání výrobku vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelby a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném stavu, když s ní manipulujete.
Před instalací a používáním mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při instalaci mířidla dbejte na to, aby nedošlo k poškození jiných částí zbraně.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace:

Odstraňte staré mířidlo, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou čepel mířidla podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je čepel pevně a správně umístěna.
Proveďte potřebné úpravy pro nastavení větru.

Použití:

Po instalaci čepelí proveďte zkušební střelbu na bezpečné a povolené střelnici.
Zkontrolujte, zda je mířidlo správně nastaveno a zda vyhovuje vašim potřebám.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné údaje o produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši odpovědnost při používání výrobku COMPETITION REAR
SIGHT BLADE KIT. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


